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            OBEC DOLNÁ SÚČA

           Všeobecné záväzné nariadenie č. 3 /2007

Obecné zastupiteľstvo v Dolnej Súči na základe samostatnej pôsobnosti podľa Článku 67 a Článku  68 Ústavy SR a podľa § 4 ods. 1 a ods. 3 písm. f ), g ) a h ) a podľa § 6  zákona SNR  č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a v súlade s ďalšími platnými predpismi ,  zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny , zákon č. 364/2004 o vodách, zákon č. 50/1976 Zb. stavebný zákon a zákon č. 47/1992 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov,
                                           V y d á v a 

    Všeobecne záväzné nariadenie obce Dolná Súča

                                  č.  3 /2007
O vytváraní životného prostredia na území obce Dolná Súča

                                                    Článok 1
1. Všeobecné záväzné nariadenie o vytváraní životného prostredia je záväzné pre právnicke osoby majúce sídlo, alebo pôsobia v k. ú. obce Dolná Súča a pre fyzické osoby s trvalým ale aj prechodným pobytom, alebo zdržujúce sa v  k. ú. obce Dolná Súča.

2. Upravuje podmienky pre tvorbu a ochranu životného prostredia na území obce Dolná Súča

                                       Článok 2

           Dodržiavanie čistoty a poriadku na verejných priestranstvách
1. Za verejné priestranstvá sa podľa tohto nariadenia považujú všetky miesta, ktoré slúžia na verejné užívanie, resp. sú verejne prístupné. Sú to najmä : pozemné komunikácie, chodníky, parky, cintorín, parkoviská, zábavné plochy, korytá a nábrežia vodných tokov, potokov.
Pozemky vo vlastníctve, resp. užívaní fyzických a právnických osôb ( v intraviláne alebo extraviláne obce ), ktoré sú priľahlé k verejným priestranstvám tak, že tvoria súčasť verejných priestranstiev musia byť vlastníkom alebo užívateľom udržiavané v súlade s týmto nariadením ako aj s ostatnými všeobecne záväznými nariadeniami Obce Dolná Súča a ďalšími súvisiacimi platnými predpismi.

2. Za čistenie verejného priestranstva zodpovedá vlastník, správca alebo užívateľ. V prípade   

      znečistenia inou osobou je táto povinná uviesť bezodkladne verejné priestranstvo do     

      pôvodného stavu a prípadnú škodu uhradiť.

3. Dvory, záhrady a ploty ako i iné nehnuteľnosti hraničiace s verejným priestranstvom,    

      musia byť upravené a udržiavané tak, aby nečistota ( blato, smeti, prach) nebola na    

      verejné priestranstvo znášané /vetrom, vozidlom/, prípadne splavovaná / dažďom,    

      polievaním/. Stromy, kríky a iné rastliny vyčnievajúce na chodníky, musia byť ostrihané   

      do výšky 2,5 m, vyčnievajúce na cesty a ulice musia byť ostrihané do výšky 4,2 m   

      a konáre prerastajúce cez ploty (príp. živé ploty ) musia byť upravené na hranicu  

      vlastného pozemku tak, aby neprekážali chodcom a nenarúšali cestnú premávku.
4. Užívatelia nehnuteľností a oplotených pozemkov sú povinní sa postarať o riadny odvoz komunálneho odpadu a v prípade potreby aj odvoz iného odpadu.

5. Užívatelia zberných nádob na odpad sú povinní zaobchádzať s nimi šetrne a chrániť ich pred poškodením a stratou. Za porušenie tejto povinnosti sa nepovažuje, ak sú nádoby v deň pravidelného alebo inak vyhláseného zberu ponechané na voľne dostupnom mieste. Užívatelia sú povinní udržiavať v okolí zberných nádob poriadok a čistotu. V prípade poškodenia nádoby sú povinní si ju vymeniť na obecnom úrade.
6. Pokiaľ nastanú okolnosti, ktoré znemožňujú alebo podstatným spôsobom sťažujú prístup k vyhradenému miestu na nádoby, je vlastník resp. užívateľ nehnuteľnosti (budovy) povinní postarať sa o ich vynesenie až na miesto, kde je možný prístup  a postarať sa následne o ich uloženie.

7. Organizácia poverená zberom odpadu je povinná okamžite odstrániť znečistenie verejného priestranstva, ktoré vzniklo v dôsledku premiestňovania alebo vyprázdňovania zberných nádob alebo vriec.
8. V rámci intravilánu a extravilánu obce nie je dovolené vysýpanie žiadneho tuhého domového odpadu a iných nečistôt. Väčšie množstvo odpadu vzniknutého pri opravách domov, čistením dvorov, záhrad a pod. si dá majiteľ odviesť na povolenú skládku odpadov na svoje náklady.

9. Pri vopred známom zámere, kde dôjde k poškodeniu verejného priestranstva, ako je napr.  

prekopanie komunikácie, musí žiadateľ písomne požiadať vlastníka resp. správcu verejného priestranstva o povolenie a v plnom rozsahu zodpovedá za splnenie podmienok uvedených v povolení.

10. V prípade zriadenia skládky stavebného alebo iného materiálu (palivové drevo) ,    

      umiestnenia prenosnej garáže alebo dlhodobého státia motorového vozidla a príslušenstva 
      na tom istom mieste, je takéto využitie verejného priestranstva podmienené súhlasom    

     obce a to v súlade so Všeobecne záväzným nariadením o miestnych poplatkoch.

11. Zakazuje sa odstavovať motorové vozidlá s príslušenstvom na verejných priestranstvách  

      tak, aby :
a.) bránili údržbe ciest (pluhovanie),

b.) obmedzovali prejazd iných vozidiel,

c.) obmedzovali chodcov na chodníkoch,

d.) iným spôsobom ( hlukom, výfukovými plynmi a pod.) negatívne vplývali na životné prostredie,
e.) dochádzalo k poškodzovaniu cestných objektov (zábradlie, obrubníky, krajnice),

f.) ohrozovali bezpečnosť účastníkov cestnej premávky.

12. Zakazuje sa na verejných priestranstvách :

a.) odkladať a odhadzovať rôzne predmety (papier, obaly, plechovky, ohorky od cigariet a iné nepotrebné veci) na miesta, ktoré na to nie sú určené

b.) vysypávať a rozsypávať smeti, zvyšky a odpadky z jedál a ovocia a prepravovaný materiál,
c.) skladovať smeti, odpadky a spaľovať ich,

d.) skladovať stavebný materiál a odpad bez povolenia, alebo nad rámec povolenia,

e.) roznášať blato a iné nečistoty z pozemkov na komunikácie kolesami vozidiel,

f.) umiestňovať plagáty, reklamy, inzeráty na iných miestach ako na to určených,

g.) manipulovať voľne s látkami zapáchajúcimi a škodlivými plynmi,
h.) umývať a čistiť motorové vozidlá s výnimkou nutného čistenia skiel, reflektorov, koncových svetiel a štátnych poznávacích značiek vozidiel,

i.) nechať voľne pobehovať psy alebo iné domáce zvieratá, alebo nimi nechať znečisťovať tieto priestranstvá,

j.) vypaľovať trávu , trávne porasty a lístie a voľne spaľovať akýkoľvek odpad,
k.) odstavovať autovraky, 

l.) rušiť nočný kľud od 22.00 hod. do 6.00 hod.

13. Obyvateľ a návštevník obce Dolná Súča zodpovedá za konanie, ktorým spôsobuje znečistenie alebo neporiadok.
                                     Článok 3.
                                   Čistenie chodníkov
1. Čistiť chodník je povinný užívateľ priľahlej nehnuteľnosti. Chodník hraničí   

       s nehnuteľnosťou aj vtedy, keď je medzi ním a nehnuteľnosťou pruh pozemku,  

       slúžiaci iným ako komunikačným účelom. Nerozhoduje tiež, či je takýmto pruhom    

       pozemku rozdelený i samotný chodník.
2. Chodníky je nutné čistiť po celej šírke, pokiaľ ich oddelenie od vozovky alebo komunikácie je zreteľne výškovo alebo vodorovne označené. Na miestach, kde chodník nie je vyznačený, treba čistiť pruh o šírke 1,5 m priliehajúci k nehnuteľnosti.
3. Čistením sa rozumie povinnosť zametať, odstraňovať burinu a nálety, blato, sneh, odpadky a inú nečistotu.
4. Smeti z chodníka sa nesmú ponechávať na ňom, ani zhŕňať na okraj vozovky. V menších množstvách ich možno uložiť do zberných nádob na domový odpad, pri väčšom množstve treba zabezpečiť ich mimoriadny odvoz cez Obecný úrad.
5. V zimnom období treba odstraňovať sneh z chodníkov a v prípade námrazy aj viackrát za deň. Sneh a námraza sa zhŕňa na okraj chodníka.  Na okraji vozovky treba uvoľniť a očistiť vpusty kanalizácie, aby sa v prípade odmäku zabezpečil odtok vody. Je zakázané používať chemický posyp!
                                    Článok 4 
                                  Ochrana drevín

1. Ochrana drevín podľa tretej hlavy zákona č.543/2002 Z. z. o ochrane prírody sa vzťahuje na dreviny rastúce mimo lesa. Drevinou rastúcou mimo lesa je strom alebo ker vrátane jeho koreňovej sústavy rastúci jednotlivo alebo v skupinách mimo lesného pôdneho fondu. Za strom sa považuje drevina s diferencovanou stonkou, v dolnej časti vytvárajúcou priamy, nerozkonárený kmeň, ktorý v hornej časti prechádza do rozkonárenej koruny. Za ker sa považuje drevina s rozkonárenou stonkou spravidla už od bázy a za krovitý porast sa považuje taká skupina krov, pri ktorej viac ako 50 %  jednotlivých krov sa vzájomne korunami dotýkajú alebo spon medzi jednotlivými krami je menší ako 2 m.
2. Zakazuje sa akokoľvek poškodzovať a ničiť dreviny. Poškodzovanie drevín je každé konanie alebo opomenutie konania, ktoré môže bezprostredne alebo následne podstatne a trvalo znížiť ekologické a estetické funkcie drevín alebo zapríčiniť ich odumretie.
3. Vlastník (správca, nájomca, užívateľ) pozemku, na ktorom sa nachádza drevina, je povinný sa o ňu starať, najmä ju ošetrovať a udržiavať. Pri poškodení alebo výskyte nákazy dreviny chorobami môže orgán ochrany prírody (obec) uložiť vlastníkovi (správcovi, nájomcovi) pozemku vykonať nevyhnutné opatrenia na jej ozdravenie alebo rozhodnúť o jej vyrúbaní.
4. Vyrub drevín, na ktorý sa nevyžaduje súhlas orgánu ochrany prírody (obce) :

a.) na stromy s obvodom kmeňa do 40 cm, meraným vo výške 130 cm nad zemou, a krovité porasty s výmerou do 10 m2,

b.) pri obnove produkčných ovocných drevín, ak sa výsadba nových ovocných drevín uskutoční do šiestich mesiacov odo dňa výrubu,

c.) pri bezprostrednom ohrození zdravia alebo života človeka, alebo značnej škody na majetku,
d.) ak oprávnenie alebo povinnosť výrubu drevín vyplýva z osobitných predpisov,

e.) na územiach so štvrtým alebo piatym stupňom ochrany, kde je výrub drevín zakázaný,

f.) ak je výrub preukázateľne nevyhnutný na zabezpečenie starostlivosti o osobitne chránenú časť prírody a krajiny a ak výrub vykonáva alebo obstaráva organizácia ochrany prírody,
g.) na stromy s obvodom kmeňa do 80 cm, meraným vo výške 130 cm nad zemou, ak rastú v súkromných záhradách a záhradkárskych osadách.

5. Ustanovenie v odseku 4 písmena a) sa nepoužije v prípade, ak drevina rastie na území s druhým alebo tretím stupňom ochrany, na cintorínoch alebo ako súčasť verejnej zelene.

6. Ten, kto z dôvodov uvedených v odseku 4 písmena c) drevinu vyrúbal, je povinný túto skutočnosť písomne oznámiť  a zároveň preukázať splnenie podmienok na výrub drevín orgánu ochrany prírody (obci) najneskôr do piatich dní od uskutočnenia výrubu.
7. Ak orgán ochrany prírody ( obec ) uloží žiadateľovi v súhlase na výrub dreviny povinnosť, aby uskutočnil primeranú náhradnú výsadbu drevín na vopred určenom mieste, a to na náklady žiadateľa, na výsadbu budú uprednostňované geograficky pôvodné a tradičné druhy. Obecný úrad vedie evidenciu pozemkov vhodných na náhradnú výsadbu.
                                           Článok 5
                                    Ochrana verejnej zelene

1. Pod pojmom verejná zeleň sa pre účely tohto Všeobecne záväzného nariadenia  rozumejú trvalé trávnaté porasty, parky, trávniky, kry, okrasné kvetiny a dreviny, zariadenia prenosné alebo stabilné, ktoré slúžia na údržbu a ochranu zelene (lavičky, osvetlenie, koše na odpadky a pod.) na verejných priestranstvách.

2. Ochrana verejnej zelene je povinnosťou právnických a fyzických osôb, ktoré v obci žijú, pôsobia alebo sa v nej prechodne zdržiavajú.

3. Zakazuje sa :

a.) lámať konáre, poškodzovať stromy, kry a iné časti verejnej zelene,

b.) vypaľovanie trávy,

c.) parkovanie motorových vozidiel,

d.) prejazd cez trávnaté plochy.

4. Každá osoba je povinná zdržať sa takého konania, ktoré by bolo na ujmu verejnej zelene alebo zariadenia, ktoré je súčasťou.

5. Ochranu zelene pri investičnej výstavbe zabezpečuje v plnom rozsahu investor.

6. Vlastníci pozemkov, prípadne ich užívatelia sú povinní chrániť pozemky a porasty pred škodcami (zaburinením ) a robiť  na vlastné náklady opatrenia na zamedzenie výskytu a rozširovania škodcov a na ich ničenie. Sú povinní kosiť burinu a starú trávu podľa potreby minimálne 2- krát ročne, a to od júla do septembra. V opačnom prípade budú voči porušovateľom tohto nariadenia vyvodené sankčné postihy, prípadne kosenie buriny a starej trávy bude uskutočnené na ich náklady.

                                            Článok 6
                     Ochrana povrchových a podzemných vôd

1. Zakazuje sa vylievať alebo vypúšťať do vody tekutiny závadné z hľadiska zdravotného alebo bezpečnostného ako sú zvyšky ropných látok ( oleje, mazadlá, pohonné látky a pod.), žieravín, priemyselných a organických hnojív, pevné a kvapalné kaly, ktoré by mohli ohrozovať zdravie užívateľov, poškodzovať ich alebo hrubo poškodzovať vodný tok.
2. Zakazuje sa umývať motorové vozidlá a iné mechanizmy a vykonávať ich údržbu vo vodných tokoch, potokoch a na ich brehoch.

3. Zakazuje sa vysádzať, stínať a odstraňovať stromy a kry v korytách, na pobrežných pozemkoch a v inundačných územiach, alebo ťažiť riečny materiál z pozemkov tvoriacich koryto bez povolenia orgánu štátnej vodnej správy alebo v rozpore s ním.

4. Zakazuje sa meniť smer koryta, poškodzovať brehy, ukladať predmety do vodného toku, ktoré môžu ohroziť plynulosť odtoku vody v koryte, zdravie ľudí a ich bezpečnosť, alebo ukladať predmety na miestach, z ktorých môžu byť splavené do vodného toku.
5. Zakazuje sa bez povolenia vstupovať a zasahovať do objektov a zariadení vodného hospodárstva a poškodzovať oplotenie a výstražné tabule.

6. Každý vlastník, resp. správca pozemku je povinný zabezpečiť odtok povrchovej vody zo svojho pozemku tak, aby touto vodou nespôsoboval škodu a problémy vlastníkom pod ním. Za týmto účelom v tých prípadoch, kde je to možné, je vlastník, resp správca pozemku povinný udržiavať rigol na dažďovú vodu pod jeho pozemkom v zodpovedajúcom stave.

V prípade problémového riešenia odtoku povrchových vôd požiadať o koordináciu obecný úrad. V tých prípadoch, kde je na odtok povrchovej vody vybudovaná dažďová kanalizácia musí vlastník pozemku nad ňou, resp. jej správca zabezpečiť vpust tak, aby nedochádzalo k splavovaniu hrubých nečistôt (osadiť mriežku).

7. Do doby zriadenia čistiarne odpadových vôd sa musia splaškové vody zachytávať do nepriepustných žúmp. Vlastníci žúmp, resp. ich užívatelia sú povinní ich udržiavať v prevádzkyschopnom stave a na vlastné náklady zabezpečovať ich pravidelné vyprázdňovanie. Vyprázdňovanie žúmp do miestnej kanalizácie je prísne zakázané!
8. S pitnou vodou z verejného vodovodu je každý povinný nakladať hospodárne a dbať o ochranu a nepoškodzovať vodné zdroje a ostatné zariadenia pre dodávku pitnej vody.

                                                Článok 7

                                                        Stavby

1. Pod pojmom stavby sa pre účely tohto Všeobecne záväzného nariadenia rozumejú akékoľvek stavebné objekty, napr. domy, budovy, hospodárske stavby, oplotenia, inžinierske siete (verejné osvetlenie), vybavenosť parkov, ihrísk, reklamné, propagačné a informačné tabule a ostatné objekty, ktoré plnia doplnkovú funkciu k hlavným stavbám.
2. Vlastník stavby, resp. jej správca je povinný túto udržiavať v dobrom technickom stave, aby nevznikalo nebezpečenstvo hygienických alebo iných závad. Uličné priečelia (fasády) budov musia byť čisté, zbavené nápisov a nevhodných kresieb, aby nenarušovali estetický vzhľad obce.
3. Za poškodenie stavieb cudzou osobou budú vyvodené dôsledky. Je povinnosťou osoby, ktorá škodu spôsobila uviesť veci do pôvodného stavu.

                                                Článok 8
                                         Ďaľšie zakázané činnosti

1. Nad mieru primeraním pomerom obťažovať iného hlukom, prachom, popolčekom, dymom, plynmi, parami, pevnými a tekutými odpadmi, svetlom, tienením a vibráciami.

2. Lepenie plagátov s výnimkou na to vymedzených miest.

                                                Článok 9
                                            Spoločné ustanovenia

1. Kontrolu nad dodržiavaním tohto VZN vykonávajú :

a.) poslanci obecného zastupiteľstva

b.) kontrolór obce

c.) orgány obce

2. a.) porušovanie ustanovení tohto nariadenia fyzickou osobou, ak nejde o trestný čin, alebo postihnuteľné konanie podľa zákonov sa považuje za priestupok v zmysle zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. V blokovom konaní možno fyzickej osobe uložiť pokutu do výšky 1.000,- Sk.
b.) Za porušenie ustanovení tohto nariadenia právnickou osobou môže starosta obce uložiť pokutu do výšky 200.000,- Sk v súlade s § 13 zákona č. 369/1990 Zb. O obecnom zriadení v znení neskorších zmien a doplnkov.

                                     Článok 10
                                 Záverečné ustanovenia

1. Toto všeobecne záväzné nariadenie nadobúda platnosť dňom schválenia Obecným zastupiteľstvom v Dolnej Súči s účinnosťou od 1.1. 2008

2. Toto všeobecne záväzné nariadenie bolo zverejnené umiestnením na úradnej tabule v dňoch   5.11. do 20.11. 2007.

3. Zároveň sa s účinnosťou od 1.1.2008 ruší Všeobecne záväzné nariadenie č.8/1996 o vytváraní zdravého životného prostredia, o ochrane verejného poriadku a zelene na území obce Dolná Súča zo dňa 5.12.1996

4. VZNO č.3/2007 bolo schválené OZ dňa 22.11.2007 č.uz. 95-OZ/2007.

    V Dolnej Súči dňa 23.11.2007
                                                                              Marián    V A S K O

                                                                                     starosta obce  
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